
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Jeséniova 17, 831 01 Bratislava 

 

 

Číslo: 9348/37/2024-33073/2024/370030114/Z13                                    Bratislava, 11.10.2024 

 

   

 

 

ROZHODNUTIE 

 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. (1) písm. 

a) zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania 

vykonaného podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 1. zákona o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny zákon“) vydáva  

 

 

z m e n u  č .  1 3  i n t e g r o v a n é h o  p o v o l e n i a ,  
 
ktorou mení a dopĺňa rozhodnutie č. 8451-16741/37/2015/Heg/370030114 zo dňa 10.06.2015, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť dňa 03.07.2015 v znení neskorších zmien (ďalej len „integrované 

povolenie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke 

 

 „Výroba drevotrieskových dosiek“ 

(ďalej len „prevádzka“) Továrenská 2614/19, 901 01 Malacky 

 

 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

Obchodné meno:     IKEA Industry Slovakia, s.r.o., 

Sídlo:       Továrenská 2614/19, 901 01 Malacky 

Identifikačné číslo organizácie:   31 354 572 

Variabilný symbol prevádzky:                               370030114 
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Súčasťou konania o vydanie zmeny č. 13 integrovaného povolenia je: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

podľa § 3 ods. (3), písm. a) bod č. 1 zákona o IPKZ – povolenie stacionárneho zdroja a jeho 

zmeny,  

 

I n š p e k c i a  u de ľuj e  súh l as   

v oblasti ochrany ovzdušia: 

 Podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 1 zákona o IPKZ zmenu stacionárneho zdroja znečisťovania 

ovzdušia 

Inšpekcia povoľuje používanie drevného prachu z výroby ako palivo pre viacúčelový kotol s MTP 

48 MW. Z dôvodu snahy využitia prachu produkovaného prevádzkou IKEA Flatline, ktorý je 

uskladňovaný v sile na drevosklade prevádzky IKEA Boards bolo navrhnuté jeho energetické 

zhodnotenie prostredníctvom existujúceho zariadenia Energetického centra — viacúčelový kotol 

Vyncke. V dôsledku inštalovania nového cyklónového filtra pre pneumatickú dopravu prachu, 

vnikne na prevádzke aj nové meracie miesto - emisný bod pre monitorovanie TZL (výduch 1/30). 

Množstvo zhodnoteného drevného prachu bude cca. 10 200 ton ročne. 

Navrhovaná pneumatická doprava pozostáva z nasledujúcich zariadení: 

• Rotačného podávača 27.210 

• Závitovkového dopravníka 27.220 

• Sitového triediča 27.230 

• Závitovkového dopravníka 27.240 a 27.250 Dúchadla 60.260 

• Rotačného podávača 60.262 

• Potrubnej trasy 

• Filtra FRUV 1250 60.264 

• Rotačného podávača 60.266 

• Závitovkového dopravníka 60.272 

• Rotačného podávača ZSS 040 

Prach bude zo sila Flatline vyprázdňovaný závitovkovým dopravníkom, z ktorého bude voľne 

padať do Rotačného podávača (27.210), materiál bude pokračovať do šikmého Závitovkového 

dopravníka (27.240), ktorý zabezpečí dávkovanie materiálu do Sitového triediča (27.230) z triediča 

materiál pokračuje do troch smerov. Frakcia materiálu menšia ako 0,5 mm bude použitá v 

Energetickom centre (50.200) na ohrievanie termooleja. Frakcia 0,5 — 1 mm bude použitá v 

technologickom procese ako materiál pre výrobu DTD. Nadrozmerná frakcia 1 mm a viac bude 

určená pre externé zneškodnenie. 

Materiál s frakciou 0,5 - 1 mm bude pomocou závitovkového dopravníka skladovaný do 

betónového skládkového miesta, Odtiaľto bude pomocou čelného nakladača dopravovaný na vstup 

do existujúcej technologickej časti — technologickej pohyblivej podlahy (14.100). 

Materiál s frakciu 0 -  0,5 mm bude cez závitovkový dopravník (27,050) a rotačný podávač (60.262) 
dávkovaný do potrubnej trasy napojenej na Dúchadlo (60.260) a dopravený do priestoru triedenia, 
vedľa existujúcich filtračných jednotiek (60.245 a 60.220), tu bude umiestený nový filter FRUV 
1250 (60.264), v ňom bude prach odlúčený od vzdušniny a cez rotačný podávač (60.266) 
dávkovaný do existujúceho predĺženého závitovkového dopravníka (60.272). Materiál z tohto 
existujúceho Závitovkového dopravníka je zaústený spolu s materiálom zo Suchým mlynov do 
existujúcej pneumatickej dopravy (60,300) a dopravný do prachového sila (27.050), ktoré bude 
upevnené do spevnej plochy bez pevných základov. 
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Doprava prachu bude vybavená Automatickým hasiacim systémom. Zariadenia budú v ATEX-
ovom prevedení. Ovládanie linky bude z CCR centrálneho velína. Elektro rozvádzače, hlavný 
silový prívod a ovládanie Automatického hasiaceho systému budú umiestnené v pristavenom 
mobilnom kontajnery. Spaľovanie drevného prachu si nevyžaduje zásah do kotla. 

Energetickým využitím prach z výroby nábytku v závode Flatline nedôjde k zvýšeniu už 

schváleného množstva ani katalógových čísiel odpadov, ktoré sa privážajú od iných subjektov. 

Inštalované technologické zariadenia nevyžadujú vybudovanie pevných základov, budú len kotvené 

do jestvujúcich spevnených plôch. 

Parametre dopravovaného drevného prachu: 

Objemová hmotnosť 200 kg/m3 b.d. (sucha tona bez vlhkosti) 

Dopravované množstvo 2000 kg/h b.d. (sucha tona bez vlhkosti) 

Dopravovaný objem 10 m3/h 

Vlhkosť materiálu < 40 % 

Ročné množstvo 10 200 t 

Existujúce silo vo výrobnom závode Flatline a existujúce silo vo výrobnom závode Boards sa 
prepoja pneu dopravou prachu so sitovým triedičom. Sitový triedič bude pracovať v uzavretom 
systéme (vstup zo sila výstup do pneu dopravy). Touto úpravou technológie sa dosiahne: 

• Zníži emisie prachu pri manipulácií s materiálom — nakladanie vozidiel 

• Zníži dopravné zaťaženie priestoru drevoskladu (menej vozidiel) 

• Zníži náklady na nákup biomasy pre Energetické centrum 

• Zníži poruchovosť zariadení na Energetickom centre 

Aspirácia (vdýchnutie) pneu dopravy bude zabezpečovať nové dúchadlo (bez výduchu), Na konci 

pneu dopravy bude umiestnený „Cyklón Filter" vybavený filtračnými hadicami, s automatickou 

regeneráciou riadenou podľa merania diferenciálneho tlaku. Výduch z pneudopravy bude ukončený 

vo výške 9,075 m. 

V časti II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity sa ruší bod. č. 1.1: 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržať nasledovné emisné limity: 
Označenie 

výduchu 

Zdroj emisií Znečisťujúca 

látka 

Odlučovacie 

zariadenie 

Emisný limit 

Hmotnostný 

tok (g/hod) 

Koncentrácia 

(mg/m3) 

Emisný 

faktor 

V1 Jednostupňové 

roztrieskovanie 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V2 Odsávania 

trieskania-mlyn 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V3 Mlyn 1 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V4 Mlyn 2 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V5 Pneumatická 

doprava 

z filtrov F4 

a F5 do síl 

prachu 

 

 

TZL 

 

 

cyklónfilter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V6 Odsávanie 

triedenia 

triesok 

a dopravných 

ciest 

 

TZL 

 

Polyesterový 

filter 

 

- 

5 

 

- 

V7 Nerealizovaný 

výduch – 

 

TZL 

 

- 

 

- 
- 

 

- 
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napojenie na 

V1 

V8 Odsávanie 

formátovacej 

stanice 

 

TZL 
Polyesterový 

filter 

 

- 5 

 

- 

V9 Odsávanie 

chladenia 

vrstviacej 

stanice – vratná 

vetva 

 

 

TZL 

 

Polyesterový 

filter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V10 Pneumatická 

doprava 

materiálu 

z odprášenia 

C11,F16 a F17 

 

 

TZL 

 

 

cyklónfilter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V11 Pneumatická 

doprava 

prepadu 

materiálu 

 

TZL 

 

cyklónfilter 

 

- 
5 

 

- 

V12  Diagonálna 

píla a drvič 

dosiek 

 

TZL 

Diagonálna 

píla a drvič 

dosiek 

 

- 5 

 

- 

V13 Odsávanie píl TZL Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V14 Odsávanie 

prachu z filtrov 

(do pracovného 

prostredia) 

 

TZL 

 

- 

 

- 
- 

 

- 

V15 Odsávanie 

brúsky 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V16 Pneumatická 

doprava prachu 

z filtrov F11 

a F19 do síl 

prachu 

 

 

TZL 

 

 

cyklónfilter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V17 Nerealizovaný, 

napojený na V1 

- - - 
- 

- 

V18 Lisovanie 1) TZL 

 

TOC 

 

formaldehyd 

mokrý 

elektrostatický 

odlučovač 

WESP     2 za 

lisom 

- 15 

 

100 

 

15 

EF 0,06 

kg/m3 

vyrobených 

dosák3) 

V19 Nerealizovaný, 

kapotáž lisu, 

WESP2 

 

- 

 

- 

 

- - 

- 

V20 Nábehový 

komín 

TZL, NOx, 

CO, TOC 

- - 
- 

- 

V21 Sušiareň 1) 5) TZL 

 

TOC 

 

NOx 

 

CO 

 

Formaldehyd 

mokrý 

elektrostatický 

odlučovač 

WESP 1 za 

sušiarňou 

 

 

 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

152) 

 

5002 

 

2502) 

 

5002) 

 

10 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 
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Kyselina 

mravčia 

 

Kyselina 

octová 

 

Acetaldehyd 

 

Amoniak 

 

HCl 

 

HF 

 

 

 

 

 

 

 

 

100 

 

 

500 

 

 

100 

 

200 

 

200 

 

25 

 

20 

 

 

100 

 

 

20 

 

30 

 

30 

 

3 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

V22 Vysávanie 

prachu v hale 

výroby DTD 

 

TZL 

 

cyklónfilter 

 

- 5 

 

- 

V23 Kotolňa na zpn 
4) 

NOx 

CO 
- - 

200 

50 
- 

V24 Diesel 

generátor DG1 

a DG2 

TZL, SO2, 

NOx, CO, 

TOC 

 

- 

 

- - 

 

- 

V25 Odsávanie 

chladiča DTD 

 

Formaldehyd 

 

 

- 

 

- 15 

 

- 

V26 Odsávanie 

chladiča DTD 

Formaldehyd 

 

- - 
15 

- 

V27 Odsávanie 

chladiča DTD 

Formaldehyd 

 

- - 
15 

- 

V28 Odsávanie 

cyklónu od 

roztrieskavačov 

CEATEC 

 

TZL 

 

Polyesterový 

filter 

 

- 
5 

 

- 

V29 Diesel 

generátor DG 

Sprinkler 

TZL, SO2, 

NOx, CO, 

TOC 

 

- 

 

- - 

 

- 

Podmienky platnosti emisných limitov :  

1) Emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných stavových 

podmienkach 101,325 kPa a 0°C a pre obsah kyslíka v spalinách vo výške 18 % obj..  

2) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia, hmotnostný tok sa pri kontinuálnom meraní 

považuje za dodržaný, ak súčasne 

a)  žiadna validovaná priemerná denná hodnota neprekročí hodnotu emisného limitu, 

b)  žiadna validovaná polhodinová priemerná hodnota neprekročí dvojnásobok hodnoty emisného limitu, 

c)  najmenej 95 % zo všetkých validovaných polhodinových priemerných hodnôt za kalendárny mesiac 

neprekročí 1,2-násobok hodnoty emisného limitu. 

3) Limitný emisný faktor Σ ZL 1. podskupiny 4. skupiny platí ako mesačná priemerná hodnota; pre 

močovino-formaldehydové a melamín-formaldehydové lepidlá platí emisný limit pre formaldehyd; pre 

fenol-formaldehydové lepidlá platí emisný limit pre súčet hmotnostných koncentrácií fenolu a 

formaldehydu. 

4) Emisné limity platia pre koncentrácie pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a 0°C a pre 

obsah kyslíka v spalinách vo výške 3 % obj..  

5) Pri procese sušenia sa materiál nesmie priamo vsypávať do spaľovacieho priestoru bez predohriatia.   
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a nahrádza sa nasledovným znením: 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržať nasledovné emisné limity: 
Označenie 

výduchu 

Zdroj emisií Znečisťujúca 

látka 

Odlučovacie 

zariadenie 

Emisný limit 

Hmotnostný 

tok (g/hod) 

Koncentrácia 

(mg/m3) 

Emisný 

faktor 

V1 Jednostupňové 

roztrieskovanie 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V2 Odsávania 

trieskania-mlyn 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V3 Mlyn 1 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V4 Mlyn 2 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V5 Pneumatická 

doprava 

z filtrov F4 

a F5 do síl 

prachu 

 

 

TZL 

 

 

cyklónfilter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V6 Odsávanie 

triedenia 

triesok 

a dopravných 

ciest 

 

TZL 

 

Polyesterový 

filter 

 

- 

5 

 

- 

V7 Nerealizovaný 

výduch – 

napojenie na 

V1 

 

TZL 

 

- 

 

- 
- 

 

- 

V8 Odsávanie 

formátovacej 

stanice 

 

TZL 
Polyesterový 

filter 

 

- 5 

 

- 

V9 Odsávanie 

chladenia 

vrstviacej 

stanice – vratná 

vetva 

 

 

TZL 

 

Polyesterový 

filter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V10 Pneumatická 

doprava 

materiálu 

z odprášenia 

C11,F16 a F17 

 

 

TZL 

 

 

cyklónfilter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V11 Pneumatická 

doprava 

prepadu 

materiálu 

 

TZL 

 

cyklónfilter 

 

- 
5 

 

- 

V12  Diagonálna 

píla a drvič 

dosiek 

 

TZL 

Diagonálna 

píla a drvič 

dosiek 

 

- 5 

 

- 

V13 Odsávanie píl TZL Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 

V14 Odsávanie 

prachu z filtrov 

(do pracovného 

prostredia) 

 

TZL 

 

- 

 

- 
- 

 

- 

V15 Odsávanie 

brúsky 
TZL 

Polyesterový 

filter 

- 
5 

- 
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V16 Pneumatická 

doprava prachu 

z filtrov F11 

a F19 do síl 

prachu 

 

 

TZL 

 

 

cyklónfilter 

 

 

- 5 

 

 

- 

V17 Nerealizovaný, 

napojený na V1 

- - - 
- 

- 

V18 Lisovanie 1) TZL 

 

TOC 

 

formaldehyd 

mokrý 

elektrostatický 

odlučovač 

WESP     2 za 

lisom 

- 15 

 

100 

 

15 

EF 0,06 

kg/m3 

vyrobených 

dosák3) 

V19 Nerealizovaný, 

kapotáž lisu, 

WESP2 

 

- 

 

- 

 

- - 

- 

V20 Nábehový 

komín 

TZL, NOx, 

CO, TOC 

- - 
- 

- 

V21 Sušiareň 1) 5) TZL 

 

TOC 

 

NOx 

 

CO 

 

Formaldehyd 

 

Kyselina 

mravčia 

 

Kyselina 

octová 

 

Acetaldehyd 

 

Amoniak 

 

HCl 

 

HF 

 

Hg 

 

∑ (As, Co, 

Cr, Cu, Mn, 

Ni, Pb, Sb, V) 

 

∑ (Cd, Tl) 

 

PCDD/F  

 

mokrý 

elektrostatický 

odlučovač 

WESP 1 za 

sušiarňou 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

100 

 

 

500 

 

 

100 

 

200 

 

200 

 

25 

152) 

 

5002) 

 

2502) 

 

5002) 

 

10 

 

20 

 

 

100 

 

 

20 

 

30 

 

30 

 

3 

 

0,05 

 

 

0,56) 

 

 

0,056) 

 

0,17) 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

V22 Vysávanie 

prachu v hale 

výroby DTD 

 

TZL 

 

cyklónfilter 

 

- 5 

 

- 

V23 Kotolňa na zpn 
4) 

NOx 

CO 
- - 

200 

50 
- 
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V24 Diesel 

generátor DG1 

a DG2 

TZL, SO2, 

NOx, CO, 

TOC 

 

- 

 

- - 

 

- 

V25 Odsávanie 

chladiča DTD 

 

Formaldehyd 

 

 

- 

 

- 15 

 

- 

V26 Odsávanie 

chladiča DTD 

Formaldehyd 

 

- - 
15 

- 

V27 Odsávanie 

chladiča DTD 

Formaldehyd 

 

- - 
15 

- 

V28 Odsávanie 

cyklónu od 

roztrieskavačov 

CEATEC 

 

TZL 

 

Polyesterový 

filter 

 

- 
5 

 

- 

V29 Diesel 

generátor DG 

Sprinkler 

TZL, SO2, 

NOx, CO, 

TOC 

 

- 

 

- - 

 

- 

V30 Pneumatická 

doprava prachu 

zo sila Flatline 

do sila Boards 

TZL 

 

cyklónfilter 

 

 

- 
5 

 

 

- 

Podmienky platnosti emisných limitov :  

1) Emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných stavových 

podmienkach 101,325 kPa a 0°C a pre obsah kyslíka v spalinách vo výške 18 % obj..  

2) Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia, hmotnostný tok sa pri kontinuálnom meraní 

považuje za dodržaný, ak súčasne 

a)  žiadna validovaná priemerná denná hodnota neprekročí hodnotu emisného limitu, 

b)  žiadna validovaná polhodinová priemerná hodnota neprekročí dvojnásobok hodnoty emisného limitu, 

c)  najmenej 95 % zo všetkých validovaných polhodinových priemerných hodnôt za kalendárny mesiac 

neprekročí 1,2-násobok hodnoty emisného limitu. 

3) Limitný emisný faktor Σ ZL 1. podskupiny 4. skupiny platí ako mesačná priemerná hodnota; pre 

močovino-formaldehydové a melamín-formaldehydové lepidlá platí emisný limit pre formaldehyd; pre 

fenol-formaldehydové lepidlá platí emisný limit pre súčet hmotnostných koncentrácií fenolu a 

formaldehydu. 

4) Emisné limity platia pre koncentrácie pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a 0°C a pre 

obsah kyslíka v spalinách vo výške 3 % obj..  

5) Pri procese sušenia sa materiál nesmie priamo vsypávať do spaľovacieho priestoru bez predohriatia.   

6) Podmienky dodržania emisného limitu pri diskontinuálnom meraní kovov As, Co, Cr, Cu, Hg, Mn, Ni, 

Pb, St), V a Cd + TI zo sušiarne triesok: Emisný limit pre ťažké kovy platí ako priemerné hodnoty za 

dobu odberu vzorky v trvaní najmenej 30 minút a najviac 8 hodín. 

7) Hodnota emisného limitu v ng TEQ / m3 sa vzťahuje na celkovú hmotnostnú koncentráciu PCDD + 

PCDF vyjadrenú ako súčet toxických ekvivalentov I-TEQ jednotlivých PCDD + PCDF, I-TEQ sa získa 

vynásobením hmotnostnej koncentrácie konkrétnych znečisťujúcich látok príslušným faktorom toxickej 

ekvivalencie. Emisný limit pre PCDD + PCDF platí ako priemerné hodnoty za dobu odberu vzorky v 

trvaní najmenej 6 hodín a najviac 8 hodím. 

 

V časti II.  Podmienky povolenia, B. Emisné limity, sa bod ruší znenie bodu č. 1.7: 

1.7    Oprávnené diskontinuálne merania emisií sa budú vykonávať v určených lehotách, resp. podľa 

platných právnych predpisov ustanovujúcich intervaly periodických meraní. Oprávnené 

diskontinuálne merania emisií TZL na výduchoch V1 až V6, V8 až V16, a V22 sa budú 

vykonávať v intervale 1x6 rokov s podmienkou kontinuálneho monitorovania tlakovej straty 

na príslušných filtroch (ustálený stav tlakovej straty je stanovený 0,5 až 12 mbar). Tieto údaje 

budú súčasťou prevádzkovej evidencie a budú uchovávané v súlade s bodom G., bod. 7 

integrovaného povolenia. 

A nahrádza sa nasledovným znením: 
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1.7    Oprávnené diskontinuálne merania emisií TZL na výduchoch V1 až V6, V8 až V16, a V22 sa 

budú vykonávať v intervale 1x6 rokov s podmienkou kontinuálneho monitorovania tlakovej 

straty na príslušných filtroch (ustálený stav tlakovej straty je stanovený 0,5 až 12 mbar). Tieto 

údaje budú súčasťou prevádzkovej evidencie a budú uchovávané v súlade s bodom G., bod. 7 

integrovaného povolenia. 

 

V časti II.  Podmienky povolenia, B. Emisné limity, sa bod ruší znenie bodu č. 1.6: 

1.6   Dodržiavanie emisných limitov znečisťujúcich látok zo sušiarne monitorovaných oprávnenými 

diskontinuálnymi meraniami sa preukazuje v oboch výrobných režimov (prevažujúca, resp. 

neprevažujúca surovina borovica).  

A nahrádza sa nasledovným znením: 

1.6    Oprávnené diskontinuálne merania emisií sa budú vykonávať v určených lehotách, resp. podľa 

platných právnych predpisov ustanovujúcich intervaly periodických meraní. Oprávnené 

diskontinuálne merania emisií TZL, TOC a formaldehydu z lisu budú vykonávané v intervale 

1x6 mesiacov. Oprávnené diskontinuálne merania emisií TZL, z výduchov V28 a V30 budú 

vykonávané v intervale 1xrok. 

V časti II.  Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, Podmienky pre suroviny, 

médiá, energie, výrobky sa do bodu 2.1 dopĺňa „drevný prach z prevádzky IKEA oz Flatline“. 

 

V časti II.  Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, Podmienky pre suroviny, 

médiá, energie, výrobky sa dopĺňa bod č. 2.4. v nasledovnom znení: 

 

2.4  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť kontrolné náhodné odbery vzoriek drevného prachu 

z prevádzky IKEA oz Flatline na požiadanie inšpekcie, a vykonanie skúšok a analýz 

odobraných vzoriek s cieľom overiť vlastnosti a zloženie drevného prachu. Prevádzkovateľ 

nemôže preberať drevný prach od externých dodávateľov.  

V časti II.  Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, Podmienky pre AMS, sa 

bod ruší znenie bodu č. 6.5: 

6.5  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby obdobie prevádzky AMS obdobie prevádzky 

automatizovaného meracieho systému emisií v súlade s platnou dokumentáciou a s určenými 

podmienkami najmenej 95 % z času prevádzky stacionárneho zdroja, počas ktorého platí 

povinnosť dodržiavať určenú emisnú požiadavku, a súčasne za kalendárny rok nesmie byť 

neplatných alebo z dôvodu udržiavania automatizovaného meracieho systému nevyhodnotených 

viac ako desať dní, ak osobitný predpis neustanovuje inak. 

A nahrádza sa nasledovným znením 

6.5  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby obdobie prevádzky AMS emisií v súlade s platnou 

dokumentáciou a s určenými podmienkami najmenej 95 % z času prevádzky stacionárneho 

zdroja, počas ktorého platí povinnosť dodržiavať určenú emisnú požiadavku, a súčasne za 

kalendárny rok nesmie byť neplatných alebo z dôvodu udržiavania automatizovaného meracieho 

systému nevyhodnotených viac ako desať dní, ak osobitný predpis neustanovuje inak. 

        Ostatné podmienky povolenia č. 8451-16741/37/2015/Heg/370030114  zo dňa 10.6.2015, 

ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 3.7.2015 v znení jeho zmien a doplnkov pre prevádzku 

„Výroba drevotrieskových dosiek“, prevádzkovateľa IKEA Industry Slovakia, s.r.o., Továrenská 

2614/19, 901 01 Malacky, zostávajú  n e z m e n e n é  a toto rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú 

súčasť. 
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O d ô v o d n e n i e  

 

 

 Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. (1) písm. 

a) zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a na základe konania 

vykonaného podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod č. 1. zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“), na 

základe žiadosti prevádzkovateľa IKEA Industry Slovakia, s.r.o., Továrenská 2614/19, 901 01 

Malacky, IČO 31 354 572, vydáva zmenu č. 13 integrovaného povolenia. 

          Žiadosť o zmenu integrovaného povolenia bola na inšpekciu doručená dňa 11.7.2024. 

Nakoľko nešlo o podstatnú zmenu podľa § 2 ods. (2) písm. l) zákona o IPKZ, správny poplatok sa 

podľa položky 171a) zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov 

neuhrádza. 

        Predmetom žiadosti o zmenu integrovaného povolenia je povolenie na používanie drevného 

prachu z výroby ako palivo pre viacúčelový kotol s MTP 48 MW. Z dôvodu snahy využitia prachu 

produkovaného prevádzkou IKEA Flatline, ktorý je uskladňovaný v sile na drevosklade prevádzky 

IKEA Boards bolo navrhnuté jeho energetické zhodnotenie prostredníctvom existujúceho 

zariadenia Energetického centra — viacúčelový kotol Vyncke. V dôsledku inštalovania nového 

cyklonfiltra pre pneumatickú dopravu prachu, vnikne na prevádzke aj nové meracie miesto - emisný 

bod pre monitorovanie TZL (výduch 1/30).  

        Inšpekcia preskúmala žiadosť a v súlade s ustanovením § 11 zákona o IPKZ oznámila 

účastníkom konania a dotknutým orgánom štátnej správy listom č. 9348/37/2024-28556/2024/Z13 

zo dňa 30.7.2024 začatie konania. Podľa § 11 ods. (5) písm. a) zákona o IPKZ inšpekcia 

v upovedomení o začatí konania určila účastníkom konania a dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu 

na vyjadrenie od doručenia upovedomenia.  

Inšpekcia v súlade s § 11 ods. (9) a § 11 ods. (10) zákona IPKZ upustila od: 

- niektorých náležitostí žiadosti a príloh žiadosti, 

- zverejnenia žiadosti, 

- zverejnenia výzvy a informácií, 

- požiadania obce o zverejnenie výzvy a informácií. 

        V lehote 30 dní určenej inšpekciou sa k vydaniu zmeny integrovaného povolenia účastníci 

konania a dotknuté orgány nevyjadrili.  

        Používanie drevného prachu z výroby ako paliva sa podľa prevádzkovateľa dosiahne zníženie 

emisií prachu pri manipulácii s materiálom (jeho nakladanie do vozidiel); zníži sa dopravné 

zaťaženie priestoru drevoskladu (nižšia frekvencia vozidiel); a energetickým zhodnotením drevného 

prachu z výroby sa zníži množstvo vyprodukovaného odpadu a zníži sa spotreba „čerstvej“ 

biomasy, ktorá sa spaľuje v energetickom centre.   

       Nakoľko drevný prach pochádzajúci z výroby nie je možné považovať za biomasu podľa 

vyhlášky č. 248/2023 Z.z. o požiadavkách na stacionárne zdroje znečisťovania ovzdušia (ďalej len 

vyhláška č. 248/2023 Z.z.) a môže obsahovať aj iné znečisťujúce látky ako tie, ktorých 

monitorovanie je určené integrovaným povolením v platnom znení, inšpekcia doplnila zoznam 

znečisťujúcich látok pre sušiareň ktoré je prevádzkovateľ povinný monitorovať. Vykonávacie 

rozhodnutie komisie (EÚ) 2015/2119 z 20. novembra 2015, ktorým sa podľa smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) pri 
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výrobe veľkoplošných materiálov na báze dreva (ďalej len „závery o BAT“), určuje interval 

monitorovania 1x ročne pre kovy a PCDD/F, neurčuje však hodnoty emisných limitov pre 

konkrétne znečisťujúce látky a nie sú určené ani v špecifických požiadavkách pre technologické 

zariadenia v prílohe č. 7 k vyhláške č. 248/2023 Z.z.. Limitné hodnoty boli určené podľa 

špecifických požiadaviek pre zariadenia na spoluspaľovanie odpadov uvedených v prílohe č. 5, 

v časti IV. bod č. 3. vyhlášky 248/2023.  

       Inšpekcia zrušila podmienku týkajúcu sa preukazovania dodržiavania emisných limitov 

znečisťujúcich látok zo sušiarne v oboch výrobných režimov. Preukazovanie dodržiavania 

podmienok prevádzkovania pre všetky prevádzkové režimy a druhy vyrábaných produktov bez 

závislosti na obsahu borovice vo vstupnej surovine bolo určené v predchádzajúcej zmene 

integrovaného povolenia, uvedená podmienka však nedopatrením nebola odstránená. Zároveň 

spresnila podmienky monitorovania emisií z lisu a emisií TZL podľa záverov o BAT. Emisie 

znečisťujúcich látok ktorých monitorovanie nie je upravené závermi o BAT sa monitorujú na 

základe vyhlášky č. 249/2023 Z.z. 

        Vzhľadom na to, že žiadny z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho 

pojednávania, inšpekcia upustila od nariadenia ústneho pojednávania podľa § 15 ods. (1) zákona 

o IPKZ.  

        Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu.  

        Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene integrovaného povolenia preskúmala 

žiadosť podľa zákona o IPKZ a podľa vyjadrení účastníkov konania a dotknutých orgánov, ktorým 

toto postavenie vyplýva z § 9 zákona o IPKZ zistila, že sú splnené podmienky podľa zákona o 

IPKZ a zákona o správnom konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a rozhodla tak, 

ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e  
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v 

znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát 

životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 

Bratislava odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia účastníkovi konania.  

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

RNDr. Peter Valentovič, PhD. 

poverený vykonávaním funkcie riaditeľa 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania : 
1. IKEA Industry Slovakia, s.r.o., OZ Malacky Boards, Továrenská 2614/19, 901 01 Malacky 

2. Mesto Malacky, Bernolákova 5188/1A, 901 01 Malacky 

Dotknutým orgánom štátnej správy a organizáciám po nadobudnutí právoplatnosti: 
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3. Okresný úrad Malacky, Oddelenie ochrany prírody a vybraných zložiek životného prostredia,  

Záhorácka 2942/60A, 901 01 Malacky 

 


